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Заседание возобновляется в 15 ч 00 мин. 

Председатель (говорит по-английски): Хочу на-
помнить всем ораторам о необходимости ограничи-
вать продолжительность своих выступлений тремя 
минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно за-
вершить свою работу. По истечении трех минут на 
ободке микрофона оратора начнет мигать световой 
сигнал, указывающий на необходимость завершить 
выступление. 

Слово имеет представитель Туниса. 

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы искренне поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с вступлением Японии на пост Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце и пожелать 
Вам всяческих успехов. Благодарю Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Тура Веннесланна за его полезное сооб-
щение. Я также хотел бы выразить признательность 
Генеральному секретарю за его усилия по активиза-
ции ближневосточного мирного процесса. 

Оккупирующая держава продолжает игнори-
ровать международное право и резолюции Сове-
та Безопасности, принимая меры по навязыванию 
де-факто на местах своей поселенческой политики, 
насильственному перемещению палестинцев и кон-
фискации их домов и земель и пытаясь изменить 
исторический, демографический и правовой ста-
тус города Иерусалима. Тунис категорически осуж-
дает и отвергает эту практику и неоднократные 
надругательства над святыми местами в Иерусали-
ме. Мы также призываем к сохранению статус-кво 
Харам-аш-Шарифа и подтверждаем главную роль 
Иорданского Хашимитского Королевства в сохра-
нении мусульманских и христианских святынь в 
Иерусалиме. Кроме того, призываем международ-
ное сообщество выполнять свои правовые и исто-
рические обязанности, связанные с поддержкой па-
лестинского народа, принимать оперативные и эф-
фективные меры по его защите, а также решительно 
ответить на провокационные действия Израиля, та-
кие как штурм подворья Харам-аш-Шарифа мини-
стром национальной безопасности. Такие действия 
могут еще больше дестабилизировать обстановку в 
региона и запустить новый цикл насилия. 

Упорное стремление оккупирующей державы 
коллективно наказать палестинский народ в очеред-
ной раз говорит о том, что она пытается уклонить-

ся от выполнения своих обязательств по междуна-
родному праву и международному гуманитарному 
праву. В этой связи мы выражаем свое неприятие и 
осуждение решения правительства Израиля о вве-
дении новых коллективных карательных мер в от-
ношении палестинцев, их руководства и граждан-
ского общества после принятия резолюции 77/247 
Генеральной Ассамблеи, в которой содержится 
просьба к Международному Суду о вынесении 
консультативного заключения. Подтверждаем, что 
палестинцы имеют право обращаться в структуры 
Организации Объединенных Наций. 

Пробуксовка мирного процесса, продолжаю-
щееся ухудшение ситуации на оккупированных 
палестинских территориях и сдержанная реакция 
международного сообщества на все новые вспыш-
ки насилия при игнорировании их первопричины, 
а именно оккупации, приведут лишь к дальнейшей 
эскалации, осложнят ситуацию в регионе и уси-
лят страдания палестинского народа. В этой связи 
подтверждаем, что для достижения безопасности 
и стабильности на Ближнем Востоке необходимо 
справедливое, всеобъемлющее и долгосрочное уре-
гулирование арабо-израильского конфликта в со-
ответствии с положениями международного права 
и резолюций Организации Объединенных Наций. 
Поэтому мы призываем оперативно и безотлага-
тельно изучить пути организации в конкретные 
сроки конструктивных и эффективных переговоров 
в целях достижения прочного, всеобъемлющего и 
справедливого урегулирования на Ближнем Восто-
ке на основе пользующихся международным при-
знанием резолюций. 

В заключение Тунис подтверждает свою твер-
дую и принципиальную позицию в поддержку 
прав палестинцев, прежде всего их права на само-
определение, прекращения оккупации и создания 
палестинцами своего собственного независимого 
суверенного государства в границах по состоя-
нию на 4 июня 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Саудовской Аравии. 

Г-н аль-Василь (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Японию за организацию этих важных прений. 
Благодарю также Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Тура 
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Веннесланна за его полезное сообщение. В этой 
связи высоко оцениваем его ключевую роль и кон-
структивные усилия. 

Это заседание проходит на фоне крайне слож-
ной и хрупкой ситуации, в которой оказался брат-
ский палестинский народ и весь регион в резуль-
тате продолжающихся действий Израиля, оккупи-
рующей державы, против безоружного палестин-
ского народа, который десятилетиями страдает от 
последствий израильской оккупации его террито-
рий. Израиль, оккупирующая держава, изо дня в 
день продолжает агрессию против палестинского 
народа и его святых мест и имущества, одним из 
последних примеров которой стал провокационный 
акт штурма комплекса мечети Аль-Акса, который 
разгневал мусульман всего мира и который Коро-
левство Саудовская Аравия осудило самым реши-
тельным образом. Этот акт представляет собой 
явное нарушение всех норм и стандартов междуна-
родного права. Кроме того, экстремистски настро-
енные поселенцы совершают акты агрессии против 
безоружных палестинцев; в то же время продолжа-
ется распространение ненавистнических и дискри-
минационных высказываний, которые идут вразрез 
с общечеловеческими ценностями, нормами меж-
дународного права и соответствующими междуна-
родными резолюциями. Это будет оставаться для 
международного сообщества серьезной проблемой 
до тех пор, пока не прекратится агрессия в отно-
шении оккупированных палестинских территорий. 

Такие меры Израиля неизбежно подорвут пер-
спективы установления мира на Ближнем Востоке. 
Прочный и справедливый мир может быть достиг-
нут только путем урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, а 
не путем продолжения поселенческой деятельно-
сти, принуждения к перемещению и конфискации 
имущества. Мир и безопасность для всех может 
быть обеспечен только путем достижения реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств и ведущего к созданию суверенного па-
лестинского государства в границах по состоянию 
на 4 июня 1967 года со столицей в Восточном Ие-
русалиме, в соответствии с резолюциями междуна-
родного сообщества и Совета Безопасности и Араб-
ской мирной инициативой, которую Королевство 
Саудовская Аравия выдвинуло в 2002 году. 

Поэтому мы вновь призываем Совет Безопас-
ности выполнить свои обязанности и осуществить 
свои резолюции, чтобы положить конец всем одно-
сторонним, незаконным и провокационным мерам, 
всем продолжающимся нарушениям со стороны 
Израиля, связанным со строительством и расши-
рением незаконных израильских поселений, на-
падениям на палестинских жителей в Иерусалиме, 
попыткам изменить правовой и демографический 
статус Иерусалима и специальным мерам, приня-
тым в отношении мусульманских святынь в целях 
передачи их под контроль Израиля. Настоятельно 
призываем международное сообщество обеспе-
чить защиту палестинского народа в соответствии 
с предложениями Генерального секретаря, которые 
получили одобрение Генеральной Ассамблеи. Пра-
вительство Израиля должно немедленно отменить 
новые карательные меры, введенные в односторон-
нем порядке в отношении палестинцев, их руковод-
ства и гражданского общества после принятия ре-
золюции 77/247 Генеральной Ассамблеи, в которой 
содержится просьба к Международному Суду о вы-
несении консультативного заключения. 

В заключение призываем вновь избранное пра-
вительство Израиля прислушаться к призывам к 
миру и предпринять серьезные действия для уре-
гулирования конфликта с палестинцами. В разре-
шении этого конфликта заинтересованы все страны 
региона, включая Израиль. Призываем Израиль в 
духе доброй воли принять участие в конструктив-
ных переговорах, направленных на установление 
мира на основе принципа сосуществования двух 
государств и обеспечение стабильности в регионе. 
Призываем обеспечить соблюдение законных прав 
палестинского народа и вновь заявляем о том, что 
международному сообществу необходимо урегу-
лировать этот конфликт таким образом, чтобы обе-
спечить реализацию всех законных прав братского 
палестинского народа. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Катара. 

Г-н аль-Маауда (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за проведение этого важного заседа-
ния. Благодарим также Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу г-на Тура 
Веннесланна за его обстоятельное и всеобъемлю-
щее сообщение. 
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Нынешние открытые прения по палестинско-
му вопросу проводятся вскоре после завершения 
2022 года, который отметился эскалацией насилия 
и увеличением числа неизбирательных смертонос-
ных нападений на мирных палестинцев со стороны 
израильских сил и экстремистски настроенных по-
селенцев, в результате которых было убито и ранено 
рекордное за многие годы число людей. Сегодняшнее 
заседание также проходит на фоне продолжающейся 
эскалации со стороны израильского правительства и 
примерно через две недели после того, как министр 
национальной безопасности в сопровождении изра-
ильских оккупационных сил вторгся на территорию 
комплекса Харам-аш-Шариф. Государство Катар осу-
дило и отвергло это действие как вопиющее наруше-
ние оккупирующей державой Устава Организации 
Объединенных Наций, международного права и со-
ответствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций. Это откровенное посягательство на права 
палестинцев и провокация в отношении мусульман 
во всем мире. Государство Катар также решительно 
осуждает и порицает любые попытки иудаизации 
оккупированного города Иерусалима и изменения 
его арабской, мусульманской и христианской иден-
тичности. Мы подчеркиваем необходимость уважать 
нынешний правовой и исторический статус Харам-
аш-Шарифа во всей его полноте. Отвергаем любые 
попытки разделить его в пространственном и времен-
ном отношении. Мы также подчеркиваем, что Иорда-
ния является хранителем мусульманских и христиан-
ских святынь. 

Продолжение эскалации и провокаций со сто-
роны израильской оккупационной державы демон-
стрирует пренебрежение международным правом и 
международной легитимностью и приведет к даль-
нейшей эскалации, угрожающей региональному и 
международному миру и безопасности. Это также 
подорвет международные усилия по урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, которое представляет собой консенсус 
международного сообщества и определено как един-
ственный способ решения палестинского вопроса. 
Согласно соответствующим резолюциям Совета Без-
опасности и Арабской мирной инициативе, должно 
быть создано независимое, территориально целост-
ное и жизнеспособное палестинское государство в 
границах 1967 года со столицей в Восточном Иеру-
салиме. Кроме того, должна быть прекращена изра-
ильская оккупация арабских территорий, включая 

сирийские Голаны, и ливанских земель. Необходимо 
немедленно и полностью прекратить поселенческую 
деятельность. Палестинский народ должен добиться 
осуществления своих законных прав, главным из ко-
торых является право на самоопределение и возвра-
щение беженцев. 

Мы должны предпринять все возможное, чтобы 
изменить ситуацию на местах, которая не ведет к 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Поэтому Государство 
Катар призывает принять срочные меры, чтобы поло-
жить конец израильской агрессии, обеспечить защи-
ту палестинского народа, а также заставить Израиль 
взять на себя обязательство прекратить свою посе-
ленческую политику и аннексию земель и выполнить 
соответствующие резолюции Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи, включая резолюцию 2334 
(2016), в которой содержится призыв прекратить как 
насилие в отношении гражданского населения, так 
и поселенческую деятельность, а также поддержать 
урегулирование споров на основе принципа сосуще-
ствования двух государств. 

Гуманитарная и экономическая поддержка пале-
стинского народа должна оказываться в политиче-
ском контексте, который поможет обеим сторонам 
продвинуться вперед по пути прочного, всеобъемлю-
щего и справедливого урегулирования. Государство 
Катар продолжает свои усилия, направленные на со-
действие улучшению условий жизни братского пале-
стинского народа в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций, включая безвозмездное предо-
ставление в 2022 году почти 360 млн долл. США, ко-
торые были направлены на обеспечение электроснаб-
жения в секторе Газа, оказание финансовой помощи 
и выплату заработной платы работникам государ-
ственного сектора в Газе, где более 2 миллионов че-
ловек фактически живут в условиях несправедливой 
блокады уже более 15 лет. Эта безвозмездная помощь 
стала дополнением к нашей постоянной поддержке 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ, которое помогает миллионам 
палестинских беженцев. 

В заключение хочу сказать, что, несмотря на 
серьезные инциденты, произошедшие в прошлом 
году и в начале этого года, Государство Катар все 
еще надеется, что всеобъемлющий мир возможен 
при наличии воли и решимости. 
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Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции. 

Г-жа Озгюр (Турция) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за созыв этих 
открытых прений, также благодарю Специального 
координатора Веннесланна за его сообщение. 

Сегодняшнее заседание проходит в критиче-
ски важный момент. Проблемы, стоящие перед 
Государством Палестина и палестинским наро-
дом, чрезвычайно усугубились. Мы с глубоким 
сожалением и озабоченностью отмечаем, что 
2022 год стал самым смертоносным с тех пор, как 
в 2005 году Организация Объединенных Наций 
начала регистрировать случаи гибели граждан-
ских лиц на оккупированной палестинской тер-
ритории. Односторонние шаги Израиля, а именно 
расширение незаконных поселений, снос домов, 
насильственные выселения и увеличение числа 
жертв на оккупированной палестинской террито-
рии, вызывают серьезную обеспокоенность и про-
должают подрывать перспективы урегулирования 
конфликта в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств. Международное сооб-
щество не может закрывать глаза на эту тревож-
ную ситуацию. Дальнейшие карательные меры 
израильских чиновников против палестинского 
народа и руководства не способствуют решению 
каких-либо проблем. Мы призываем Израиль пе-
ресмотреть эту политику. 

Продолжающиеся посягательства на непри-
косновенность и статус Харам-аш-Шарифа, в том 
числе провокация, совершенная в начале этого 
месяца в мечети Аль-Акса, неприемлемы и уси-
ливают серьезную обеспокоенность по поводу 
того, что ждет нас впереди. Турция осуждает это 
вопиющее нарушение. Статус Харам-аш-Шарифа 
должен оставаться важнее внутриполитических 
соображений. 

Тот факт, что международное сообщество не 
заинтересовано в поиске справедливого, прочно-
го и всеобъемлющего урегулирования палестин-
ского вопроса, вызывает глубокое разочарование. 
Ситуация на оккупированной территории не яв-
ляется устойчивой, она также является основным 
источником дестабилизации в регионе в целом. 
Прочный мир на Ближнем Востоке невозможен без 
независимого и суверенного государства Палести-
на в границах, существовавших до 1967 года, со 

столицей в Восточном Иерусалиме. Пока односто-
ронние действия Израиля не прекратятся, будут 
сохраняться напряженность и неизбежный риск 
эскалации. 

Прекращение оккупации является необходи-
мым условием и залогом урегулирования. Целью 
всех заинтересованных сторон должно быть дости-
жение подлинного мирного соглашения о прекра-
щении оккупации. Аналогичным образом, чтобы 
сдержать напряженность, международное сообще-
ство должно коллективно отдать приоритет сохра-
нению неприкосновенности и статуса Харам-аш-
Шарифа. Во всех этих усилиях Совет Безопасности 
и его члены несут особую ответственность, от ко-
торой они не могут отказаться. 

Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) играет жиз-
ненно важную роль в выполнении наших общих 
обязанностей международного сообщества по ока-
занию помощи палестинским беженцам до тех пор, 
пока не будет найдено справедливое решение их 
проблем. Мы приветствуем продление Генеральной 
Ассамблеей в прошлом месяце мандата Агентства 
до июня 2026 года. Не менее важно обеспечить фи-
нансовую стабильность Агентства, чтобы оно мог-
ло продолжать оказывать жизненно важные услуги 
миллионам палестинских беженцев. Мы настоя-
тельно призываем всех оказывать щедрую финан-
совую поддержку БАПОР. 

Со своей стороны, в 2022 году Турция внесла 
ежегодный взнос в размере 10 млн долл. США и 
предоставила 26 тонн муки в качестве взноса нату-
рой. Мы также ожидаем предложений Генерально-
го секретаря для рассмотрения соответствующими 
комитетами Генеральной Ассамблеи на ее семьде-
сят восьмой сессии с целью постепенного увели-
чения ассигнований для Агентства из регулярного 
бюджета Организации Объединенных Наций. 

В заключение позвольте мне подтвердить, что 
Турция будет и впредь поддерживать все усилия, 
направленные на достижение всеобъемлющего и 
прочного урегулирования израильско-палестин-
ского конфликта. Поддержка Турцией палестинско-
го народа, добивающегося реализации своих прав 
на жизнь в собственном суверенном и независи-
мом государстве, которых он был так долго лишен, 
остается непоколебимой. 



  

 

   

    
 

  

 
    

    
 

     
       

    
 

     

   

 
     

 
      

    
 

     
 
 
 
 

     
  

    
      

 
 

    
    

 
     

  
  

 
     

      
 

     
 
 

     
  

    
 

      

 
 

      
    
    
    
    

 
      

 
     

 

      
 

     
 
 
 

S/PV.9246 (Resumption 1) Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 18/01/2023 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет г-н Абдельазиз. 

Г-н Абдельазиз (говорит по-арабски): Прежде 
всего, г-н Председатель, позвольте мне поздравить 
Вас и Японию с избранием в качестве нового не-
постоянного члена Совета Безопасности и с пред-
седательством в Совете в этом месяце. Я также бла-
годарю г-на Тура Веннеслана за его сегодняшнее 
выступление. 

Нет сомнений, что в настоящее время в Пале-
стине сложилась как никогда тяжелая ситуация на 
фоне ограничения объемов международной лик-
видности ввиду многочисленных международных 
кризисов и внезапных изменений в политических 
предпочтениях крупнейших мировых держав по 
причинам, не связанным с нашим регионом. Такие 
обстоятельства отрицательно влияют на перспек-
тивы обеспечения справедливости, верховенства 
права и подотчетности. Эта ситуация также подры-
вает авторитет Организации Объединенных Наций, 
особенно Совета Безопасности, как органа, упол-
номоченного поддерживать международную леги-
тимность и международные мир и безопасность. 

Несмотря на выработанные Советом и между-
народным сообществом правовые основы урегу-
лирования палестинского вопроса в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, 
включая принцип «земля в обмен на мир», Ослов-
ские соглашения, Мадридский мандат, Арабскую 
мирную инициативу и резолюцию 2334 (2016), 
первые заявления представителей нового экстре-
мистского правительства Израиля шокировали 
международное сообщество. Они уничтожили все 
перспективы достижения справедливого и всеобъ-
емлющего урегулирования ситуации на Ближнем 
Востоке, в центре которой находится палестинский 
вопрос, имеющий ключевой значение для Лиги 
арабских государств и всего арабского мира. Новое 
правительство Израиля разрушило все надежды 
на мир, заявив о своем намерении расширить по-
селенческую деятельность, что является грубым 
нарушением резолюции 2334 (2016) и приведет к 
насильственному перемещению людей, сносу до-
мов, уничтожению общин и изгнанию беженцев, 
в попытке изменить исторический и фактический 
статус-кво на местах и усилить контроль Израиля 
над всеми оккупированными палестинскими тер-
риториями. Подобные действия фактически полно-

стью уничтожают перспективы урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств и создания независимого палестинского 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме в 
границах по состоянию на 4 июня 1967 года. 

Лига арабских государств, как и весь мир, была 
потрясена недавними грубыми нарушениями со 
стороны Израиля в оккупированном городе Иеру-
салиме, в частности вторжением министра нового 
правительства Израиля утром 3 января под охраной 
и защитой военных и полицейских сил оккупирую-
щей державы на территорию мечети Аль-Акса/Ха-
рам аш-Шарифа. Этот провокационный шаг пред-
ставляет собой грубое нарушение норм междуна-
родного права, а также исторического и правового 
статус-кво в Иерусалиме и его святых местах. Это 
также демонстрирует вопиющее неуважение к ста-
тусу Иорданского Хашимитского Королевства как 
хранителя святых мест. Комитет министров араб-
ских государств, уполномоченный рассматривать 
вопросы, связанные с незаконной политикой и 
мерами Израиля в оккупированном городе Иеру-
салиме, самым решительным образом осудил эти 
нарушения. Генеральный секретарь Лиги араб-
ских государств также решительно осудил их, как 
и все заинтересованные стороны, выступающие за 
мир, принцип сосуществования двух государств и 
справедливое и всеобъемлющее урегулирование 
палестинского вопроса, включая Движение непри-
соединившихся стран, Организацию исламского 
сотрудничества, Комитет по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа и другие 
отдельные государства или группы государств со 
всего мира. 

Несмотря на международные призывы, обращен-
ные ко всему международному сообществу, и в част-
ности к Совету Безопасности, принять в ответ на эти 
нарушения эффективные меры, которые заставили 
бы новое правительство Израиля как оккупирую-
щую державу изменить свой курс, отказаться от сво-
ей агрессивной политики и прекратить нападения 
на палестинский народ и нарушения международ-
ного права и международного гуманитарного права, 
а также обеспечить, чтобы оно не предпринимало 
никаких дополнительных провокационных шагов в 
Аль-Кудс аш-Шарифе, которые могли бы причинить 
огромное горе миллионам мусульман во всем мире 
и создать угрозу для безопасности и стабильности 
в регионе, Совет Безопасности никак не отреаги-
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ровал на эти нарушения. Не было принято никаких 
мер и после чрезвычайного заседания, созванного 5 
января по инициативе председательствующей в Со-
вете Японии по просьбе Лиги арабских государств и 
ряда членов Совета (см. S/PV.9236), когда мы стали 
свидетелями лихорадочной попытки представителя 
Израиля исказить неопровержимые исторические и 
юридические факты. Все это побудило экстремист-
ское правительство Израиля на следующий день по-
сле этого заседания принять новые несправедливые 
карательные и провокационные меры против па-
лестинского народа и его руководства, в том числе 
конфисковать миллионы долларов США, причитаю-
щихся Палестинской администрации, запретить вы-
дачу разрешений на поездки высокопоставленным 
чиновникам Палестинской администрации и даже 
запретить поднимать палестинский флаг. По при-
знанию самого правительства Израиля, его целью 
является наказать Палестинскую администрацию за 
ее политическое и правовое сопротивление, которое 
она оказала, когда обратилась в Совет Безопасности 
и недавно содействовала принятию резолюции Гене-
ральной Ассамблеи, содержащей просьбу к Между-
народному Суду вынести консультативное заключе-
ние по вопросу о законности израильской оккупации 
Государства Палестина (резолюция 77/247 Генераль-
ной Ассамблеи). 

Лига арабских государств расценивает пред-
намеренные действия Израиля и умышленное на-
рушение неприкосновенности мечети Аль-Акса, а 
также его неистовые попытки изменить историче-
ский статус-кво Иерусалима и его постоянные про-
извольные меры наказания Палестинской админи-
страции как акты возмездия, направленные против 
всей системы Организации Объединенных Наций, 
включая Совет Безопасности, Генеральную Ассам-
блею и сам Международный Суд. Лига арабских 
государств также считает все эти действия прояв-
лением неуважения к Уставу Организации Объеди-
ненных Наций, международным правилам и цен-
ностям, которые лежат в основе многостороннего 
международного сообщества и демократического 
подхода к принятию решений. Между тем Израиль 
ошибочно утверждает, что является крупнейшей в 
регионе демократической страной. 

Весьма постыдно и прискорбно, что Израиль со-
вершил все эти нарушения, несмотря на неоднократ-
ные предупреждения, включая открытое письмо 
более 300 американских раввинов, в котором гово-

рится, что практика нового правительства Израиля 
нанесла непоправимый ущерб отношениям Израиля 
с евреями диаспоры, и опубликованное 9 января в га-
зете «Ле монд» открытое письмо 100 послов Израиля 
и бывших сотрудников министерства иностранных 
дел Израиля на имя премьер-министра Нетаньяху с 
выражением серьезной обеспокоенности практикой 
нового правительства, которая представляет собой 
вопиющее нарушение демократической сущности 
государства Израиль, на которой он настаивает. Эти 
нарушения доказали, что израильское правитель-
ство, к сожалению, не искренне в своих заявлениях. 
В Тель-Авиве 15 января 80 000 израильтян приняли 
участие в протестах против планов крайне правого 
правительства внести поправки в законодательство, 
облегчающие процедуру отмены парламентом по-
становлений Верховного суда, что подрывает неза-
висимость судебной системы и поддерживает кор-
рупцию. Очевидно, что такие поправки противоре-
чат самым основным ценностям демократии и прин-
ципам подотчетности. 

Лига арабских государств присоединяется к 
призыву Генерального секретаря, с которым он вы-
ступил в ходе открытых прений высокого уровня 
в Совете Безопасности по вопросу о верховенстве 
права (см. S/PV.9241). Соблюдение принципа верхо-
венства права при решении палестинского вопроса 
в Организации Объединенных Наций абсолютно 
необходимо, как и обеспечение уважения принци-
па международной легитимности, закрепленного 
в этой Организации, справедливое и честное осу-
ществление принципа сосуществования двух госу-
дарств и отказ от попыток изменить ситуацию на 
местах с помощью односторонних мер. Только пе-
реговоры между палестинской и израильской сто-
ронами позволят решить проблему. 

С этой точки зрения Лига арабских государств 
призывает Совет Безопасности взять на себя всю 
полноту ответственности за защиту международно-
правовых принципов и верховенства права и проти-
востоять грубым нарушениям нового израильского 
правительства в мечети Аль-Акса, не допуская их 
повторения. Мы также призываем все органы Орга-
низации Объединенных Наций, включая Генераль-
ную Ассамблею и Международный Суд, выполнять 
функции, возложенные на них Уставом в соответ-
ствии с принципом верховенством права, в том чис-
ле путем решения проблемы политики апартеида, 
проводимой Израилем на оккупированных пале-
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стинских территориях на основе закона еврейского 
государства, который мы отвергаем юридически и 
морально, наряду с другими дискриминационными 
мерами в отношении палестинского народа, защи-
щающего свою землю и отстаивающего принцип 
сосуществования двух государств, который уста-
новлен резолюцией 181 (II) Генеральной Ассамблеи 
и должен оставаться руководящей основой для всех 
усилий по урегулированию. 

В заключение я повторяю предупреждения 
Лиги арабских государств о катастрофических по-
следствиях дальнейшего отсутствия каких-либо 
политических перспектив мирного урегулирования 
палестинского вопроса. Мы подчеркиваем важ-
ность активизации роли ближневосточной «чет-
верки» для подготовки к созыву международной 
мирной конференции, к чему давно призывает па-
лестинский президент Махмуд Аббас в Совете и 
Генеральной Ассамблее. Необходимо начать ком-
плексный переговорный процесс между палестин-
ской и израильской сторонами по всем пяти во-
просам окончательного статуса, сохраняя при этом 
полную приверженность обязательству не пытать-
ся каким-либо образом изменить статус-кво на ме-
стах до достижения окончательного политического 
урегулирования. Вновь заявляю о решительном на-
мерении Лиги арабских государств положить конец 
израильской оккупации сирийских арабских Голан 
на основе соответствующих международных пара-
метров и поддерживать мир в регионе и террито-
риальную целостность Сирии и Ливана. Лига араб-
ских государств готова сотрудничать с Советом 
Безопасности для достижения мира, безопасности 
и стабильности на Ближнем Востоке. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Исламской 
Республики Иран. 

Г-н Джалиль Иравани (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Прошедший год унес 
жизни многих людей на оккупированной палестин-
ской территории, поскольку Израиль по-прежнему 
проводит свою политику репрессий, экспансии и 
апартеида в отношении палестинцев. В результа-
те палестинцы, в особенности женщины и дети, 
подвергаются серьезным лишениям и их основные 
права нарушаются. В свете бесчеловечной блокады 
сектор Газа превратился в самую большую в мире 
тюрьму под открытым небом. 

Недавнее вторжение представителей израиль-
ского режима в мечеть Аль-Акса, совершенное 3 ян-
варя, привело к нарушению неприкосновенности 
этого места, помешало выполнению религиозных 
обрядов и представляет собой наглую провокацию, 
оскорбляющую чувства мусульман. Такие незакон-
ные и безрассудные действия имеют серьезные по-
следствия, которые нельзя недооценивать. Если не 
будут приняты надлежащие меры, это может при-
вести к дальнейшей дестабилизации и без того шат-
кой обстановки, поставив под угрозу региональный 
и международный мир и безопасность. 

На протяжении более 70 лет израильский режим 
совершает такие злодеяния и не несет за это никакой 
ответственности, избегая каких-либо последствий. 
Политика апартеида все еще действует, и оккупация 
продолжается. Вместе с тем создание палестинско-
го государства представляется затруднительным и 
даже бессмысленным делом в связи с продолжаю-
щейся израильской поселенческой деятельностью, 
которая однозначно запрещена в соответствии с 
международным правом и резолюциями Организа-
ции Объединенных Наций по этому вопросу. 

Считаем, что конфликт на оккупированной па-
лестинской территории может быть разрешен толь-
ко при условии прекращения оккупации и полного 
признания, поддержки и защиты неотъемлемого 
права палестинского народа на самоопределение. В 
результате удастся полностью восстановить суве-
ренитет Палестины над всей палестинской терри-
торией. Тем не менее это невозможно осуществить, 
пока Совет Безопасности хранит молчание. Нынеш-
няя позиция Совета лишь привела к укреплению из-
раильского режима и способствовала сохранению 
жестокой оккупации и совершению преступлений 
в отношении палестинского народа. 

Постоянный представить Палестины задал 
справедливый вопрос о том, какую черту должен 
переступить израильский режим, чтобы Совет Без-
опасности вышел из спячки и начал выполнять свои 
обязанности в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций. Мы уже неоднократно 
заявляли, что если международное сообщество, 
в частности Совет Безопасности, будет хранить 
полное молчание в отношении продолжающихся 
агрессивных действий израильского режима, то это 
будет подталкивать его к совершению новых злоде-
яний и агрессии. 
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Совет Безопасности должен безотлагательно 
принять решительные меры, чтобы поддержать па-
лестинский народ. Только сочувствия недостаточ-
но. Израильский режим должен предстать перед 
судом и быть привлечен к ответственности за все 
военные преступления, акты государственного 
терроризма и регулярные нарушения прав челове-
ка, совершенные им в отношении палестинского 
народа. Существуют надлежащим образом оформ-
ленные документальные свидетельства и неопро-
вержимые доказательства этих злодеяний. Поэтому 
Совет Безопасности обязан выполнить свой мандат 
на поддержание международного мира и безопас-
ности в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций и привлечь израильский режим 
к ответственности за его преступления, используя 
имеющиеся в его распоряжении правовые средства. 

Исламская Республика Иран приветствует тот 
факт, что 30 декабря 2022 года Генеральная Ас-
самблея приняла резолюцию 77/247, в которой со-
держится обращенная к Международному Суду 
просьба о вынесении консультативного заключе-
ния о правовых последствиях продолжающегося 
нарушения Израилем права палестинского народа 
на самоопределение, а также многолетней израиль-
ской оккупации, строительстве поселений и аннек-
сии палестинских территорий. Считаем, что эти 
действия могут способствовать освобождению всех 
палестинских территорий. 

Исламская Республика Иран считает своим 
долгом отстаивать законное право палестинцев 
сопротивляться угнетению и насилию со стороны 
режима апартеида в соответствии с их правом на 
самоопределение. Наша позиция будет оставаться 
неизменной до окончания оккупации. 

В заключение отмечу, что, по своему обыкно-
вению, представитель израильского режима вновь 
попытался увести дискуссию от обсуждаемой в 
Совете темы и использовать эту площадку, чтобы 
лживо и несправедливо обвинить Иран в гнусных 
действиях, которые израильский режим соверша-
ет в регионе и других уголках мира. Иран реши-
тельно отрицает подобные абсурдные заявления. 
Очевидно, что цель таких необоснованных обви-
нений состоит в том, чтобы отвлечь внимание от 
главной проблемы, а именно от совершенных этим 
режимом апартеида зверств в отношении палестин-
ского народа, а также систематических и предна-

меренных нарушений прав человека и междуна-
родного гуманитарного права на оккупированных 
палестинских территориях. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Южной Африки. 

Г-н Мабхонго (Южная Африка) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, благодарим Вас за 
организацию этого заседания. 

С каждым годом, месяцем и днем, пока продол-
жается незаконная израильская оккупация пале-
стинских территорий, мир становится все более от-
даленной перспективой. В ежемесячных докладах в 
Совете Безопасности с каждым разом рисуется все 
более мрачная картина. 

Со времени нашей последней встречи 
(см. S/PV.9236) палестинцы оказались в еще более 
опасной ситуации. Рост числа случаев насилия со 
стороны поселенцев, условия, напоминающие апар-
теид, нападения на гражданских лиц, внесудебные 
казни и посягательства на святые места — вот лишь 
некоторые примеры ухудшения обстановки. В этом 
году израильскими силами безопасности было уби-
то четверо детей, а ведь первый месяц этого года 
еще даже не закончился. 

Нельзя допустить, чтобы такая ситуация сохра-
нялась. Если не принять меры, то через месяц мы 
вновь соберемся и будем сокрушаться в связи с еще 
большим насилием и оплакивать новых жертв. Мы 
спрашиваем себя: разве Организация Объединен-
ных Наций создавалась, чтобы слушать доклады о 
нарушениях прав человека и международного пра-
ва, росте насилия и убийствах гражданских лиц, не 
пытаясь что-либо сказать или сделать? 

Международное сообщество признало, что 
единственно возможный вариант урегулирования 
палестино-израильского конфликта основан на 
принципе сосуществования двух государств, в ко-
торых палестинцы и израильтяне будут жить бок о 
бок друг с другом. Организация Объединенных На-
ций последовательно придерживалась этого подхо-
да с момента принятия Генеральной Ассамблеей ре-
золюции 181 (II) в 1947 году. Однако по сей день па-
лестинцы продолжают жить в условиях оккупации 
и лишены права на самоопределение. Мы не можем 
сидеть в этом зале и сетовать на невыполнение ре-
золюций Организации Объединенных Наций, если 
мы по-прежнему закрываем глаза на невыполнение 
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принятых 75 лет назад резолюций. Скажем прямо: 
продолжающаяся оккупация ведет к дальнейшему 
насилию и росту числа нарушений прав палестин-
цев. Также обескураживает, что священные, святые 
места снова стали ареной для подстрекательства и 
провокаций. В результате этих действий урегули-
рование в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств становится для нас еще бо-
лее далекой перспективой. 

Мы как международное сообщество должны 
решительно отстаивать международное право, 
международное гуманитарное право и междуна-
родное право прав человека, чтобы обеспечить под-
держание мира и безопасности. В резолюции 77/247 
Генеральной Ассамблеи, которая была принята не-
сколько недель назад в соответствии со статьей 96 
Устава Организации Объединенных Наций, содер-
жится просьба к Международному Суду вынести 
консультативное заключение о правовых послед-
ствиях продолжающегося нарушения Израилем 
права палестинского народа на самоопределение, 
длительной оккупации, строительства поселений и 
аннексии палестинской территории, оккупирован-
ной с 1967 года, включая меры, направленные на 
изменение демографического состава, характера и 
статуса священного города Иерусалима, и приня-
тия Израилем соответствующих дискриминацион-
ных законов и мер. 

В заключение отмечаем, что Южная Афри-
ка будет и впредь выступать за урегулирование, 
основанное на справедливом решении вопроса и 
справедливых законах, выстроенных на принци-
пе уважения прав человека. Как международное 
сообщество мы должны искать решение, способ-
ствующее обеспечению равенства и справедливо-
сти для всех, кто имеет право жить на территори-
ях Израиля и Палестины. В его отсутствие обеспе-
чить безопасность, достойную жизнь и процвета-
ние не удастся. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Сирийской 
Арабской Республики. 

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Пока мир праздновал Новый 
год и с нетерпением ждал наступления этого года, 
надеясь, что в нем будет меньше кризисов и будут 
царить мир, процветание и стабильность, израиль-
ские оккупационные власти разрушили чаяния и 

надежды нашего арабского народа в Палестине и 
Сирии, пополнив своими действиями обширный 
перечень совершенных ими актов агрессии и на-
рушений международного права и Устава Органи-
зации Объединенных Наций новыми нападениями. 
Это доказывает только одно: Израиль продолжает 
раскручивать маховик своей агрессии и подрывает 
мир и безопасность в ближневосточном регионе. 

Второго января израильские оккупационные 
силы совершили очередной акт агрессии против 
суверенитета Сирии, нанеся серию ракетных уда-
ров по международному аэропорту Дамаска, что 
привело к гибели и ранению людей, нанесло мате-
риальный ущерб и на некоторое время вывело этот 
аэропорт из строя. 

Третьего января министр национальной без-
опасности израильских оккупационных властей 
совершил провокацию и ведущий к эскалации 
акт, ворвавшись в подворье Аль-Кудс-аш-Шарифа 
и осквернив тем самым эту исламскую святыню, 
продемонстрировав неуважение к чувствам пале-
стинцев и мусульман всего мира и проигнорировав 
последствия этого акта на различных уровнях. 

Израильские оккупационные власти также объ-
явили о введении коллективных карательных мер 
против палестинского народа после принятия Ге-
неральной Ассамблеей резолюции 77/247, в кото-
рой она справедливо просит Международный Суд 
вынести консультативное заключение о правовых 
последствиях постоянного нарушения Израилем 
права палестинского народа на самоопределение и 
о том, как политика и действия Израиля влияют на 
правовой статус оккупации. 

Сирийская Арабская Республика самым реши-
тельным образом осуждает все насильственные 
вторжения израильского оккупационного образо-
вания и расценивает эти провокационные действия 
как элемент его систематической и агрессивной по-
литики оккупации. Сирия считает израильское об-
разование и поддерживающие его страны в полной 
мере ответственными за продолжающееся обостре-
ние ситуации и его последствия. Призываем Орга-
низацию Объединенных Наций осудить эти нару-
шения, принять меры для их пресечения и исклю-
чения возможность их повторения, а также выпол-
нить обладающие международной легитимностью 
резолюции, касающиеся палестинского вопроса, 
с тем чтобы палестинцы могли осуществить свои 
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законные и неотъемлемые национальные права на 
создание независимого государства со столицей в 
Иерусалиме. 

Сирия также осуждает решение израильских 
оккупационных властей ввести новые незаконные 
и бесчеловечные коллективные карательные меры 
против палестинского народа и подчеркивает, что 
поддерживает его законную борьбу за освобожде-
ние своей земли, восстановление своих прав и за-
щиту своих святынь. 

Г-н Председатель, от имени правительства на-
шей страны я направил на Ваше имя и на имя Гене-
рального секретаря письмо от 2 января (S/2023/4), 
касающееся продолжающейся военной агрессии 
израильских оккупационных властей против си-
рийских территорий и нападения на объекты граж-
данской инфраструктуры, последним из которых 
стало нападение на международный аэропорт Да-
маска. Сирия также подчеркнула, что это не пер-
вая подобная целенаправленная агрессия Израиля 
против гражданских объектов и инфраструктуры. 
Израильские оккупационные силы ранее уже нано-
сили удары по международным аэропортам Дама-
ска и Алеппо и торговому порту Латакии, причиняя 
серьезный ущерб этим сооружениям и нарушая ра-
боту Службы воздушного транспорта Организации 
Объединенных Наций, созданной для осуществле-
ния гуманитарной деятельности, что повлияло на 
возможности оказания необходимой гуманитарной 
помощи сирийскому народу. Мы также призвали 
Совет Безопасности принять необходимые меры 
для пресечения постоянных посягательств Израиля 
на суверенитет Сирии и привлечения оккупацион-
ных властей к ответственности за все их наруше-
ния и агрессивные действия. 

Более того, Израиль как оккупирующая держа-
ва на сирийских Голанских высотах на протяжении 
более пяти десятилетий продолжает проводить 
свою агрессивную политику против сирийского 
народа, грубо нарушая нормы международного и 
международного гуманитарного права, в том чис-
ле путем ареста, убийства и переселения сирийцев. 
Израиль лихорадочно проводит свою политику не-
прерывного расширения поселений на оккупиро-
ванных Голанах с целью закрепления оккупации, 
увеличения числа поселенцев и навязывания демо-
графических изменений, а также присваивает себе 
природные ресурсы Голанских высот, конфискуя 

относящиеся к ним земли и разрабатывая на них 
проекты, которые будут иметь катастрофические 
последствия для жизни сирийцев на Голанах. 

Израиль продолжает совершать подобные пре-
ступления, поскольку сменявшие друг друга адми-
нистрации Соединенных Штатов и их союзники 
гарантировали безнаказанность Израиля, что при-
вело к беспрецедентному уровню напряженности и 
нестабильности в регионе. 

Сирийская Арабская Республика считает стра-
ны, поддерживающие Израиль, ответственными за 
продолжение оккупации Израилем Голанских вы-
сот и его постоянные нападения на суверенитет Си-
рии, а также за последствия этого для регионально-
го и международного мира и безопасности. Сирия 
призывает Совет Безопасности нарушить молчание 
и незамедлительно приступить к выполнению сво-
их обязанностей, с тем чтобы положить конец ок-
купации Израилем арабских территорий, оккупи-
рованных с 1967 года, и осуществить соответству-
ющие резолюции Организации Объединенных На-
ций, главными из которых являются резолюции 242 
(1967) и 338 (1973), а также резолюция 497 (1981), в 
которой решение Израиля об аннексии Голанских 
высот признается недействительным и не имеющим 
юридической силы. 

В заключение я хотел бы выразить негативное 
отношение нашей делегации к тому, что делегация 
Европейского союза настаивает на включении в 
свое заявление вопросов, касающихся Сирии, по-
скольку эти вопросы не имеют никакого отноше-
ния к теме сегодняшних открытых прений. Это 
делается ею для того, чтобы отвлечь внимание от 
главной цели нашего обсуждения. В интересах раз-
умного использования времени Совета и с учетом 
осознания важности рассмотрения сегодняшней 
темы я не собираюсь отвечать на содержащуюся в 
этом заявлении политическую ложь. Тем не менее 
я хотел бы напомнить делегации Европейского со-
юза, что в своем заявлении она намеренно закрыла 
глаза на все нарушения Израиля на оккупирован-
ных сирийских Голанах и его постоянные нападе-
ния на суверенитет Сирии. Это верх политического 
лицемерия и демонстрация двойных стандартов, 
которые исповедует Европейский союз. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Малайзии. 



  

 

  
 

      
  

 
 

      
      
   

  
 
 
 

     
     

    
      

    

 

 
 

  

 
 

     

   
 
 

    

 

 
 
 

 

 
    

 

    
 
 

      
       

    
 

    
 

     
 

     
 
 

  
 

     

 
 
 

     
 

  
  

 

   
  

  

 
 

 

 

S/PV.9246 (Resumption 1) Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 18/01/2023 

Г-н Абд Азиз (Малайзия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел 
бы поблагодарить Вас за организацию сегодняшних 
открытых прений. Мы также благодарим г-на Тура 
Веннесланна за его выступление. 

Представленная сегодня сводка событий носит 
крайне тревожный характер. В частности, в ней 
говорилось о продолжающихся убийствах пале-
стинцев, уничтожении домов и школ, расширении 
незаконных поселений и нападениях со стороны 
поселенцев, осуществляющих незаконную деятель-
ность. Прошлый год стал одним из самых крово-
пролитных: погибли более 230 человек, включая 
ни в чем не повинных детей. Мы едва вступили в 
новый год, а уже погибли 14 палестинцев, в том 
числе 4 ребенка. Малайзия вновь заявляет о своем 
осуждении продолжающихся зверств и нарушений, 
совершаемых израильским режимом в отношении 
палестинцев. 

Малайзия также шокирована произошедшим 
3 января вторжением израильского министра в 
Харам-аш-Шариф. Этот провокационный поступок 
просто возмутителен и подрывает усилия по мир-
ному решению вопроса о Палестине. Очевидно, что 
это еще одна попытка Израиля установить свой су-
веренитет над Священным городом и изменить исто-
рический и правовой статус-кво в святых местах 
Иерусалима. Малайзия призывает международное 
сообщество настоятельно призвать Израиль полно-
стью соблюдать резолюцию 2334 (2016), в которой 
осуждаются провокации и подстрекательства. 

Такое поведение недопустимо ни при каких 
обстоятельствах, поскольку оно ставит под угрозу 
давнюю цель создания суверенного палестинского 
государства, к которой неустанно стремится меж-
дународное сообщество. Категорически необхо-
димо, чтобы Совет серьезно отнесся к этому акту 
провокации и подстрекательства. В связи с этим 
решающее значение имеют конструктивные дей-
ствия Совета. Совет обязан обеспечить полную за-
щиту палестинского народа. Пока международное 
сообщество и Совет бездействуют, режим апарте-
ида будет безнаказанно продолжать свои подлые 
действия против народа Палестины. В связи с этим 
Израиль должен быть привлечен к ответственности 
за свое чудовищное преступление и преднамерен-
ное нарушение многочисленных правовых норм и 
резолюций. 

Малайзия также решительно осуждает от-
ветные меры Израиля в отношении палестинцев, 
включая ограничение свободы передвижения пале-
стинского руководства и другие карательные меры. 
Такие односторонние действия не только подтверж-
дают систематическое использования методов 
апартеида в попытке изолировать палестинцев, но 
и говорят о презрительном, пренебрежительном и 
неуважительном отношении Израиля к главенству-
ющей роли Организации Объединенных Наций и 
ее судебного органа — Международного Суда, а 
также к нормам международного права и много-
стороннему подходу. Международное сообщество 
должно оказать полную поддержку Палестине в ее 
стремлении добиться вынесения Судом консульта-
тивного заключения. 

Лишения и страдания палестинского народа, 
ведущего борьбу за свое неотъемлемое право на 
создание независимого, свободного и суверенного 
государства, продолжаются уже слишком долго. 
Как и все присутствующие в этом зале, палестинцы 
имеет право жить достойно и свободно. Они заслу-
живают быть членами сообщества наций в качестве 
граждан полноправного государства — члена Орга-
низации Объединенных Наций, как и все мы. 

Малайзия будет и впредь поддерживать народ 
Палестины и выражает ему свою непоколебимую 
поддержку и солидарность с ним. Мы по-прежнему 
убеждены, что международно признанное урегули-
рование в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств со столицей Палестины в 
Восточном Иерусалиме и в границах, существовав-
ших до 1967 года, возможно, если международное 
сообщество, особенно члены Совета, приложат к 
этому все необходимые усилия. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Ирака. 

Г-н Бахр Алюлум (Ирак) (говорит по-арабски): 
Я рад поздравить Японию с началом ее работы в ка-
честве непостоянного члена Совета Безопасности и с 
председательством в этом месяце. Благодарим посла 
Исиканэ за председательство на этом важном заседа-
нии и желаем ему всяческих успехов в руководстве 
работой Совета в январе. Благодарим также предста-
вителя Генерального секретаря и Специального коор-
динатора г-на Тура Веннесланна за его доклад. 
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Продолжающаяся и усиливающаяся израиль-
ская агрессия против палестинского народа не 
может продолжаться бесконечно. Решение заклю-
чается в провозглашении полностью суверенного, 
территориально непрерывного и независимого па-
лестинского государства со столицей в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме в границах по со-
стоянию на 4 июня 1967 года. Это единственный 
способ добиться окончания конфликта и установле-
ния справедливого и всеобъемлющего мира. 

Призываем Совет Безопасности выполнить 
свои обязанности и добиться выполнения своих 
соответствующих резолюций, в частности резолю-
ции 2334 (2016), в которой содержится требование к 
оккупирующей державе положить конец всей сво-
ей поселенческой деятельности, всем незаконным, 
односторонним, провокационным мерам и мерам, 
способствующим обострению напряженности, а 
также всем нарушениям, которые она постоянно со-
вершает в ходе строительства и расширения своих 
незаконных поселений. 

Оккупирующая держава убивает невинных 
людей. Она постоянно вторгается в палестинские 
города и деревни. Она конфискует землю и имуще-
ство. Она разрушает палестинские дома и строения 
и выселяет палестинских жителей, в том числе в 
Аль-Кудс аш-Шарифе. 

Недавно мы стали свидетелями нового витка 
эскалации напряженности, когда министр оккупа-
ционного правительства Израиля вторгся во двор 
мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф. Этот поступок 
служит для международного сообщества сигналом 
о том, что оккупирующая держава не участвует в 
усилиях по обеспечению мира и стабильности. Она 
делает все, что ей заблагорассудится, действуя на-
перекор воле международного сообщества, которое 
стремится к миру в этой важной части света. Не-
смотря на это, мы вновь заявляем, что намерение 
добиваться мира — это наш стратегический выбор, 
и что необходимо найти справедливое решение па-
лестинского вопроса в соответствии с международ-
ным правом и соответствующими резолюциями и 
инициативами международного сообщества. 

Призываем Совет сделать от него зависящее для 
прекращения израильской оккупации и обеспечения 
полного вывода вооруженных сил Израиля с окку-
пированных с 1967 года арабских территорий, вклю-
чая Восточный Иерусалим. Призываем Совет также 

поддержать вступление Государства Палестина в 
Организацию Объединенных Наций, что послужит 
конкретным подтверждением его позиций и обязан-
ностей по поддержке права палестинского народа на 
самоопределение в соответствии с согласованными 
на международном уровне параметрами. 

Харам-аш-Шариф и прилегающие к нему 
144 акра земли — это место отправления культа. 
Подчеркиваем, что единственным органом, отвеча-
ющим за управление всеми делами мечети Аль-Акса 
в соответствии с международным гуманитарным 
правом является иорданский Департамент по де-
лам вакуфов и мечети Аль-Акса. Высоко оцениваем 
постоянные усилия братского Иорданского Хаши-
митского Королевства по сохранению нынешнего 
исторического и правового статуса мусульманских 
и христианских святынь, а также по противодей-
ствию израильским мерам, направленным против 
мечети Аль-Акса, и защите арабской, исламской и 
христианской самобытности святых мест, находя-
щихся под опекой Хашимитского Королевства. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется г-ну Икбалю. 

Г-н Икбаль (говорит по-английски): Я имею честь 
выступить с заявлением от имени Генерального се-
кретаря Организации исламского сотрудничества 
(ОИС). Прежде всего я хотел бы тепло поздравить 
Вас, г-н Председатель, с председательством Вашей 
страны в Совете Безопасности в январе и поблаго-
дарить за Ваше умелое руководство заседаниями Со-
вета. Согласно международным докладам, 2022 год 
стал одним из самых смертоносных для палестинско-
го народа с 2005 года в том, что касается вызываю-
щих тревогу масштабов нарушений и преступлений 
Израиля, особенно на оккупированном Западном бе-
регу, включая Восточный Иерусалим. Так, в резуль-
тате действий израильских оккупационных сил по-
гибло 230 палестинских гражданских лиц, включая 
61 ребенка, получили ранения или были задержаны 
тысячи других лиц, а сотни домов, гражданских объ-
ектов и сооружений, а также сельскохозяйственные 
посевы были уничтожены оккупационной армией и 
поселенцами. 

К настоящему времени стало совершенно ясно, 
что незаконная, репрессивная и разрушительная 
политика Израиля направлена на дальнейшее упро-
чение и увековечивание самой продолжительной 
военной оккупации в современной истории, что яв-
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ляется грубым нарушением международного права. 
К используемым им методам относится, в частно-
сти, военная агрессия против беззащитного пале-
стинского гражданского населения, строительство 
колониальных поселений и возведение стены на 
конфискованной палестинской земле, переселение 
еврейских поселенцев на оккупированную терри-
торию, этническая чистка палестинцев и их выселе-
ние из собственных домов и с их земли, продолжа-
ющаяся десятилетиями блокада, а также аресты и 
содержание под стражей тысяч палестинских граж-
данских лиц. Все эти вопиющие нарушения проис-
ходят систематически с ведома этого органа, но без 
каких-либо последствий для виновных. 

В связи с этим следует напомнить, что безна-
казанность по-прежнему придает Израилю еще 
больше смелости продолжать такую незаконную 
политику, которая усугубляет ситуацию на местах, 
приносит людям огромные страдания, заводит си-
туацию лишь дальше в политический тупик и ста-
вит под угрозу урегулирование в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Кро-
ме того, широко признается, что такая длительная 
незаконная оккупация и безнаказанность подры-
вают авторитет международной системы, включая 
Совет Безопасности, и доверие к ней. 

ОИС серьезно встревожена продолжающими-
ся актами агрессии, подстрекательством и про-
вокациями Израиля в отношении христианских 
и исламских святынь, включая мечеть Аль-Акса/ 
Харам-Аш-Шариф. Такие действия представляют 
собой преднамеренные, систематические и грубые 
нарушения норм международного права и соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций. В связи с этим решительно осуждаем и от-
вергаем недавнее предосудительное и провокаци-
онное вторжение министра национальной безопас-
ности Израиля Итамара Бен-Гвира на территорию 
мечети Аль-Акса. 

Согласно соответствующим резолюциям ОИС, 
включая резолюцию № 1/48-PAL по вопросу о пра-
вом деле Палестины, принятую Советом министров 
иностранных дел 23 марта 2022 года, мы подтверж-
даем наше неприятие всех мер и попыток Израиля 
изменить исторический и правовой статус-кво ме-
чети Аль-Акса/Харам-Аш-Шарифа и вновь требуем 
полноценного соблюдения статус-кво и норм меж-
дународного права. Мы неоднократно предупреж-

дали, что такие провокационные и безответствен-
ные действия Израиля оскорбляют чувства мусуль-
ман всего мира, нарушают их религиозные права, 
посягают на их неизменную связь с этим святым 
местом и ставят под угрозу стабильность в регионе 
и за его пределами. 

Подчеркиваем, что Совет Безопасности и все 
другие ключевые игроки на международной арене 
должны выполнить свои обязанности и обязатель-
ства по обеспечению соблюдения Израилем норм 
международного права и резолюций Организации 
Объединенных Наций применительно к вопросу об 
Иерусалиме, оккупированной столице Государства 
Палестина, в отношении которой Израиль предпри-
нимает бесконечные попытки изоляции, колониза-
ции и подчинения, а также стремится уничтожить 
арабскую, исламскую и христианскую идентич-
ность этого города, включая их наследие и присут-
ствие. Необходимо положить конец всем этим неза-
конным действиям. 

Тяжелейшая ситуация в Палестине становит-
ся еще более опасной в связи с решением нового 
правительства Израиля, члены которого известны 
своей приверженностью идеологии превосходства 
и ненавистью к палестинскому народу, применить 
карательные меры в отношении палестинского ру-
ководства за его законное стремление привлечь к 
ответственности виновных в совершении престу-
плений Израиля, включая решение об удержании 
палестинских налоговых поступлений. Такое не-
законное решение является актом пиратства и кол-
лективным наказанием палестинского народа, что 
представляет собой нарушение норм международ-
ного права, усугубляет финансовый, экономиче-
ский и гуманитарный кризис, с которым столкнул-
ся палестинский народ, и создает риск дальней-
шей дестабилизации этой и без того неустойчивой 
ситуации. 

В заключение наша Организация подтвержда-
ет, что для достижения справедливого и прочного 
мира необходимо при поддержке международного 
сообщества начать политический процесс, в основе 
которого должны лежать нормы международного 
права, соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций и Арабская мирная инициа-
тива, в целях прекращения израильской оккупации 
и предоставления палестинскому народу возмож-
ности осуществить свои законные национальные 
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права, в том числе право на самоопределение и не-
зависимость Государства Палестина на оккупиро-
ванной с 1967 года территории со столицей в Вос-
точном Иерусалиме, а также найти справедливое 
и долгосрочное решение вопроса о палестинских 
беженцах в соответствии с резолюцией 194 (III) Ге-
неральной Ассамблеи. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кувейта. 

Г-н аль-Банаи (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хочу поздравить Вас, г-н Председа-
тель, со вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце и с началом членства 
Вашей дружественной нам страны в Совете Без-
опасности. Желаю Вам всяческих успехов в даль-
нейшей организации работы Совета. Кроме того, 
пользуясь случаем, не могу не поздравить вновь 
избранных членов Совета Безопасности, а именно 
Эквадор, Мальту, Мозамбик и Швейцарию. Желаю 
им успехов в работе в течение следующих двух лет 
их полномочий. Вместе с тем я хотел бы поблаго-
дарить государства-члены, чей срок полномочий в 
Совете подошел к концу, а именно: Индию, Ирлан-
дию, Кению, Мексику и Норвегию. Благодарим их 
за ценную работу в Совете на протяжении послед-
них двух лет. 

Оккупирующая держава Израиль продолжает 
нарушать международные резолюции, в том числе 
резолюции Совета Безопасности, на глазах у госу-
дарств — членов этого органа. Она по-прежнему 
грубо нарушает положения Устава Организации 
Объединенных Наций, нормы международного 
права, международного гуманитарного права и 
международного права прав человека, Женевские 
конвенции 1949 года и другие международные до-
говоры и соглашения. 

Начался новый год, но гордый палестинский 
народ, к сожалению, по-прежнему страдает от же-
сточайших актов агрессии со стороны Израиля, ок-
купирующей державы. Израиль продолжает нару-
шать все права палестинского народа в отсутствие 
какой-либо реакции со стороны Совета или попы-
ток положить конец такой несправедливости. 

Совет Безопасности имеет дело с очевидными 
фактами. Десятилетиями продолжается оккупа-
ция палестинских и других арабских территорий. 
Продолжается убийство палестинцев и совершение 

против них преступлений и нарушений прав чело-
века, а также политика систематического строи-
тельства поселений. 

Новый год начался с эскалации и провокаций 
со стороны оккупирующей державы на оккупиро-
ванных палестинских территориях. Как отметил 
Специальный координатор Тур Веннесланн в сво-
ем сегодняшнем выступлении, за последние недели 
оккупационные силы убили несколько безоружных 
палестинцев. Решительно осуждаем такие действия 
и вновь заявляем о необходимости привлечения к 
ответственности за ежедневные систематические 
нарушения, совершаемые оккупирующей державой 
на оккупированных палестинских территориях. 

Несколько недель назад мы стали также свиде-
телями вторжения министра израильского оккупа-
ционного правительства под защитой израильских 
оккупационных сил на территорию комплекса ме-
чети Аль-Акса. Государство Кувейт вновь заявляет 
о своем решительном осуждении и порицании это-
го вторжения и других неоднократных нарушений, 
поскольку такие действия оскорбляют чувства му-
сульман и являются нарушением соответствующих 
резолюций, обладающих международной легитим-
ностью. Последний случай вторжения представляет 
собой еще один пример постоянных попыток изра-
ильских оккупационных властей изменить нынеш-
ний правовой и исторический статус Иерусалима и 
его святых мест. Кроме того, в рамках очередной 
попытки ограничить доступ палестинцев прави-
тельство израильской оккупирующей державы не-
давно ввело карательные меры против палестин-
ского народа, его руководства и его гражданских 
институтов в ответ на принятие резолюции 77/247 
Генеральной Ассамблеи, в которой содержится об-
ращенная к Международному Суду просьба выне-
сти консультативное заключение по вопросу окку-
пации Израилем палестинских территорий. В этой 
связи мы приветствуем сделанное несколько дней 
назад значительным числом государств — членов и 
групп Организации Объединенных Наций совмест-
ное заявление, в котором отвергаются карательные 
меры, применяемые в отношении палестинского 
народа. 

Из-за высокомерия Израиля, оккупирующей 
державы, и его продолжающейся преступной прак-
тики, нарушающей нормы международного права и 
соглашения, международное сообщество все боль-
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ше отдаляется от создания политических перспек-
тив, которые могли бы привести к справедливому 
урегулированию палестинского вопроса, имеюще-
го ключевое значение для арабов и мусульман. Как 
мы уже отмечали, все настолько просто. В услови-
ях продолжающейся оккупации не может быть ни 
мира, ни безопасности, ни спокойствия. В послед-
ние годы мы наблюдаем систематические шаги, ко-
торые еще больше отдаляют заключение мира, по-
скольку направлены на продление незаконной ок-
купации посредством продолжающегося незакон-
ного строительства и расширения поселений, что 
является вопиющим нарушением международных 
резолюций, прежде всего резолюции 2334 (2016). 
Эти шаги подрывают перспективы урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. 

Учитывая тяжелую ситуацию на местах и не-
справедливость, от которой страдает братский 
палестинский народ, Государство Кувейт вновь 
призывает международное сообщество в срочном 
порядке принять меры для обеспечения защиты 
палестинцев. Мы призываем Совет Безопасно-
сти выполнить свои обязанности в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций и при-
влечь израильские оккупационные силы к полной 
ответственности за последствия совершаемых ими 
преступлений и незаконных и провокационных 
действий в Аль-Кудсе и Харам-аш-Шарифе, а также 
за нарушения, направленные против беззащитного 
палестинского народа на его земле и в его святых 
местах. Государство Кувейт решительно поддер-
живает Государство Палестина в его стремлении 
получить полноправное членство в Организации 
Объединенных Наций. Мы также призываем все 
государства, которые не признают Палестину в 
качестве государства, пересмотреть свои позиции 
и обеспечить их соответствие нормам междуна-
родного права. Понятие оккупации не изменяется 
в зависимости от государства. В зависимости от 
государства не изменяется и законное право на са-
мооборону. Выполнение резолюций, обладающих 
международной легитимностью, особенно резолю-
ций Совета Безопасности, не должно различаться в 
зависимости от ситуации. 

В заключение следует отметить, что руковод-
ство, правительство и народ Государства Кувейт 
вновь заявляют о своей поддержке братского па-
лестинского народа, а также о своей исторической 

и принципиальной позиции солидарности со спра-
ведливым делом палестинцев. Кувейт высоко оце-
нивает усилия палестинского народа и поддержива-
ет его законную борьбу за осуществление всех его 
законных политических прав, несмотря на окку-
пацию. Государство Кувейт продолжает разделять 
арабскую, исламскую и международную позицию, 
заключающуюся в том, что мир представляет собой 
стратегический выбор и что прочное, всеобъемлю-
щее и справедливое урегулирование должно быть 
основано на принципе сосуществования двух госу-
дарств и согласованных параметрах, в том числе на 
соответствующих резолюциях Совета Безопасно-
сти и Арабской мирной инициативе. Все это позво-
лит обеспечить осуществление всех политических 
законных прав палестинского народа и создание на 
его территории независимого государства со столи-
цей в Восточном Иерусалиме. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов. 

Г-н Зухури (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить Японию за 
организацию сегодняшних прений. Хотел бы также 
поблагодарить г-на Веннесланна за его сообщение. 

3 января Итамар Бен-Гвир, который был недав-
но назначен на должность министра национальной 
безопасности Израиля, вторгся на территорию вну-
тренних дворов мечети Аль-Акса в сопровождении 
многочисленных сил. Правительство Мальдивских 
Островов осуждает эти крайне провокационные 
действия. Такое насильственное проникновение на-
рушает все возможные нормы, ведет к обострению 
напряженности в районе святых мест, провоцирует 
применение насилия и создает угрозу изменения 
самобытности и правового и исторического статус-
кво Харам-аш-Шарифа. Это не отвечает ни интере-
сам региона, ни чьим-либо еще интересам. Позволь-
те мне выделить несколько причин, в силу которых 
действия Израиля на оккупированных территориях 
нарушают нормы международного права и между-
народного гуманитарного права и угрожают миру и 
безопасности на Ближнем Востоке. 

Во-первых, Мальдивские Острова хотели бы 
напомнить о резолюциях 476 (1980) и 478 (1980) Ге-
неральной Ассамблеи, в которых объявляются не-
действительными все осуществленные Израилем 
законодательные и административные меры и дей-
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ствия, изменившие характер и статус священного 
города Иерусалима или направленные на их изме-
нение. В резолюции 2334 (2016) содержится обра-
щенный ко всем государствам призыв проводить в 
рамках своих соответствующих взаимоотношений 
различие между территорией Государства Изра-
иль и территориями, оккупируемыми с 1967 года. 
Совет Безопасности, на который в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций воз-
ложена обязанность поддерживать международный 
мир и безопасность, должен следить за тем, чтобы 
его собственные решения выполнялись и соблюда-
лись всеми странами. От этого зависит само дове-
рие к нему. 

Во-вторых, народ Палестины страдает от изра-
ильской оккупации вот уже 50 лет, несмотря на ряд 
принятых Советом Безопасности резолюций и ши-
рокое осуждение оккупации в рамках международ-
ного сообщества. В последнем докладе Генерально-
го секретаря о ходе осуществления резолюции 2334 
(2016) (S/2022/945) говорится о том, что 2022 год 
стал самым смертоносным для палестинцев на За-
падном берегу с 2005 года. В докладе также отме-
чается продолжение поселенческой деятельности, 
равно как и захват и снос Израилем принадлежащих 
палестинцам гражданских строений, в том числе 
школ и домов. Насилие со стороны поселенцев по-
прежнему подрывает права и умаляет достоинство 
палестинского народа. 

Наконец, Мальдивские Острова хотели бы еще 
раз заявить о том, что принцип верховенства права 
должен одинаково применяться ко всем странам. 
Крайне важно, чтобы виновные в совершении во-
пиющих нарушений норм международного пра-
ва и международного гуманитарного права были 
привлечены к ответственности за свои действия. В 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций на Совет возложена главная ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности. Однако когда Совет терпит неудачу, у 
международного сообщества не остается иного вы-
бора, кроме как искать иные пути восстановления 
справедливости. По этой причине Мальдивские 
Острова поддержали резолюцию 77/247 Генераль-
ной Ассамблеи, в которой содержится обращенная 
к Международному Суду просьба вынести консуль-
тативное заключение о правовых последствиях, вы-
текающих из продолжающегося нарушения Израи-
лем прав палестинского народа. 

Мальдивские Острова вновь заявляют о своей 
решительной поддержке любой резолюции, в ко-
торой говорится о создании независимого и суве-
ренного Государства Палестина в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, со столицей в Вос-
точном Иерусалиме. Мы твердо убеждены в том, 
что это единственное жизнеспособное решение, ко-
торое позволит обеспечить прекращение конфлик-
та, с тем чтобы народы Палестины и Израиля могли 
жить бок о бок в условиях уважения достоинства и 
реального и прочного мира. 

С момента начала конфликта в Сирии сотни ты-
сяч людей были убиты, миллионы — вынуждены 
покинуть свои дома, целые города — разрушены. 
Только с 1 октября 2022 года по 22 ноября 2022 года 
Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека зафикси-
ровало 136 случаев гибели гражданских лиц в се-
веро-западной части страны, причем среди них — 
множество женщин и детей. Мальдивские Острова 
настоятельно призывают Совет и международное 
сообщество в срочном порядке предпринять усилия 
для урегулирования этого конфликта. 

Мальдивские Острова подтверждают свою 
приверженность сотрудничеству с Советом и го-
сударствами-членами в деле поиска долгосрочных 
решений в целях укрепления стабильности во всем 
регионе и создания основы для прочного мира на 
Ближнем Востоке. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш. 

Г-н Мухитх (Бангладеш) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я хотел бы поблаго-
дарить Вас за предоставленное мне слово. Я хотел 
бы выразить признательность председательствую-
щей делегации Японии за ее умелое и энергичное 
руководство работой Совета Безопасности в январе 
2023 года. Кроме того, я благодарю всех докладчи-
ков за их содержательные сообщения. 

Мы только что пережили еще один печаль-
ный и страшный год, отмеченный агрессивными 
и смертоносными действиями против наших па-
лестинских братьев и сестер со стороны израиль-
ских оккупационных сил. Прошедший 2022 год 
стал самым смертоносным для народа Палестины 
почти за два десятилетия, с 2005 года, когда Орга-
низация Объединенных Наций начала вести систе-
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матический учет погибших. Израилем были убиты 
в общей сложности 230 палестинцев, в том числе 
61 ребенок, и еще тысячи ни в чем не повинных 
палестинцев были ранены или задержаны. Между-
народное сообщество неоднократно призывало 
остановить жестокие и бесчеловечные действия, в 
том числе посредством принятия многочисленных 
резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности. Однако новый год не принес хороших 
новостей. Израильские оккупационные силы про-
должают блокаду сектора Газа, неизбирательные 
убийства женщин и детей, расширение незаконных 
поселений, разрушение палестинских домов и на-
сильственное перемещение палестинских граждан-
ских лиц на всей оккупированной палестинской 
территории. За первые две недели этого года Изра-
илем были убиты 15 палестинцев, включая четырех 
детей, — и это позор для всех нас. 

Более того, в самом начале года мы стали сви-
детелями провокационных и незаконных действий 
Израиля, который 3 января грубо нарушил истори-
ческий и правовой статус-кво в мечети Аль-Акса 
на территории Харам-аш-Шарифа. Эта незаконная 
политика и деятельность ясно демонстрирует неже-
лание Израиля уважать решения Организации Объ-
единенных Наций и международного сообщества. 
Такие действия призваны затруднить урегулирова-
ние кризиса и ведут к дальнейшей дестабилизации 
ситуации на оккупированной палестинской терри-
тории. Это также является демонстрацией абсолют-
ного неуважения и пренебрежения по отношению к 
единогласному решению международного сообще-
ства об урегулировании в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств. В свете этой 
тревожной и опасной ситуации я хотел бы повто-
рить ряд моментов, которые мы неоднократно упо-
минали в Совете. 

Во-первых, Совет должен принять жесткие 
меры против Израиля и привлечь его к ответствен-
ности за вопиющую несправедливость и насилие 
в отношении народа Палестины и неоднократные 
нарушения международного права прав человека и 
международного гуманитарного права на оккупи-
рованной территории — причем немедленно. Мы 
настоятельно призываем Совет предпринять кон-
кретные действия по выполнению своих собствен-
ных резолюций, включая резолюцию 2334 (2016), 
с целью урегулирования ситуации в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 

со столицей Палестины в Восточном Иерусалиме, 
что является единственным способом преодоления 
кризиса. 

Во-вторых, не менее важно уважать исключи-
тельные полномочия Управления по делам исламских 
вакуфов и роль Иорданского Хашимитского Королев-
ства в качестве хранителя мусульманских и христи-
анских святынь в Иерусалиме. 

В-третьих, мы вновь выражаем нашу серьезную 
озабоченность по поводу тяжелой гуманитарной си-
туации на оккупированной палестинской территории. 
Кроме того, пятнадцатилетняя морская, сухопутная и 
воздушная блокада сектора Газа и дискриминацион-
ная практика лишения палестинцев доступа к основ-
ным услугам, таким как образование и здравоохране-
ние, и к инфраструктуре, в частности к водоснабже-
нию, санитарии и электроснабжению, должны быть 
незамедлительно прекращены, чтобы предотвратить 
дальнейшее ухудшение гуманитарной ситуации. Кро-
ме того, мы обеспокоены такой дискриминационной 
практикой, как лишение населения доступа к право-
судию, нападения на ни в чем не повинных людей, вы-
селения, снос имущества и содержание под стражей 
палестинцев, включая детей, а также всеми другими 
дискриминационными политическими мерами и дей-
ствиями Израиля. 

К сожалению, на протяжении уже многих десяти-
летий мы обсуждаем одно и то же, а вопрос о неотъ-
емлемых правах палестинского народа по-прежнему 
остается нерешенным. Существование этого вопро-
са снижает доверие к работе этого органа. Позвольте 
мне повторить, что в этой ситуации единственным 
способом обеспечения прав народа Палестины явля-
ется создание независимого, жизнеспособного и су-
веренного палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме на основе принципа сосуще-
ствования двух государств и в границах до 1967 года. 
Я еще раз заявляю о неизменной и твердой поддержке 
со стороны Бангладеш в этом вопросе. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Норвегии. 

Г-н Квальхейм (Норвегия) (говорит по-
английски): Норвегия благодарит Специального 
координатора Тура Веннесланна за его сообщение. 
Мое сегодняшнее выступление будет посвящено 
израильско-палестинскому конфликту. Я также 
кратко остановлюсь на ситуации в Сирии и Йемене. 

18/26 23-01878 
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На протяжении всего периода членства Норве-
гии в Совете Безопасности с 2021 по 2022 год мы 
регулярно заявляли о своей четкой позиции по из-
раильско-палестинскому конфликту и ближнево-
сточному мирному процессу. Мы работали над тем, 
чтобы сблизить стороны, поддерживали деэскала-
цию и призывали к возобновлению прямых перего-
воров. Мы обеспокоены отсутствием прогресса на 
пути к миру, которое мы наблюдали в течение про-
шлого года. Мы глубоко обеспокоены напряженной 
ситуацией на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, и большим количеством убитых в про-
шлом и уже в этом году гражданских лиц, среди 
которых много молодых людей. Необходимо поло-
жить конец насилию против гражданского населе-
ния. Необходимо сохранить и соблюдать статус-кво 
святых мест в Иерусалиме. 

Мы также обеспокоены недавними заявлени-
ями израильского правительства о карательных 
мерах против Палестинской администрации. Удер-
жание и конфискация Израилем средств, принад-
лежащих палестинцам, ослабят палестинские ин-
ституты и создадут дополнительную нагрузку на 
палестинскую экономику. В конечном итоге это не-
гативно скажется на жизни простых палестинцев. 
Мы настоятельно призываем Израиль соблюдать 
подписанные соглашения и перевести все средства, 
принадлежащие палестинцам. Объявленный Изра-
илем мораторий на осуществление палестинцами 
строительства в зоне С на Западном берегу также 
неприемлем. Он нарушает право палестинцев на 
использование и освоение своей земли и еще боль-
ше ограничивает экономический рост. Мы также 
отвергаем объявленные Израилем меры против 
организаций, осуществляющих гуманитарную дея-
тельность на Западном берегу. Организациям граж-
данского общества и гуманитарным организациям 
должно быть позволено свободно работать. Кроме 
того, дальнейшее ограничение свободы передвиже-
ния представителей Палестинской администрации 
является неприемлемым и помешает палестинцам 
осуществлять свою международную деятельность. 
Мы считаем, что решение правительства Израиля 
о введении карательных мер против палестинского 
народа после направления Генеральной Ассамблеей 
просьбы о вынесении Международным Судом кон-
сультативного заключения неприемлемо и должно 
быть отменено. 

Путь к выходу из конфликта и к миру лежит не 
через отрицание прав и легитимности других. Он 
не заключается в незаконных односторонних ша-
гах, которые изменяют демографический состав 
или статус оккупированных территорий. Этот путь 
не создается путем насилия. Решение конфликта 
может быть найдено только путем диалога, укре-
пления доверия и сотрудничества. Мы призываем 
членов Негевского форума использовать дух ре-
гионального сотрудничества, который совсем не-
давно, 9–10 января, был продемонстрирован в Абу-
Даби, чтобы внести свой вклад в усилия по поис-
ку более конструктивного пути к урегулированию 
израильско-палестинского конфликта. Я еще раз 
подтверждаю нашу твердую убежденность в том, 
что достигнутое путем переговоров урегулирова-
ние в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств в пределах границ по состоянию 
на 1967 год на основе соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций и между-
народных параметров является наилучшим спосо-
бом установления прочного мира и обеспечения 
прав, безопасности и независимости как палестин-
цев, так и израильтян. 

Теперь я перехожу к ситуации в Сирии. Важ-
ным направлением работы во время нашего пребы-
вания в Совете Безопасности было наше совместное 
с Ирландией выполнение обязанностей куратора по 
вопросам, касавшимся доставки трансграничной 
гуманитарной помощи на северо-запад Сирии. Мы 
очень рады, что за последние два года соответству-
ющий мандат неоднократно продлевался, послед-
ний раз — в резолюции 2672 (2023), единогласно 
принятой 9 января, что крайне важно для более чем 
четырех миллионов человек на северо-западе Си-
рии, которые зависят от гуманитарной помощи. 

Что касается ситуации в Йемене, то мы по-
прежнему обеспокоены тяжелой гуманитарной 
ситуацией. Крайне важно обеспечить беспрепят-
ственный гуманитарный доступ к нуждающимся 
йеменцам. Все стороны должны воздерживаться от 
действий, которые могут привести к эскалации во-
оруженного конфликта и утрате возможностей для 
диалога. Мы надеемся на возобновление перемирия 
и поддерживаем все стороны в их усилиях по по-
иску решения конфликта. Норвегия полностью под-
держивает Специального посланника Генерального 
секретаря. 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Кубы. 

Г-н Педросо Куэста (Куба)  (говорит по-
испански): Куба поддерживает заявление, с ко-
торым выступит Председатель Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа. 

27 октября Председатель Независимой между-
народной комиссии по расследованию событий 
на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и в Израиле пред-
ставила Генеральной Ассамблее свой последний 
доклад, в котором содержится прямой призыв 
к Совету Безопасности принять меры для того, 
чтобы положить конец незаконной ситуации, сло-
жившейся в результате постоянной оккупации, 
осуществляемой Израилем. К сожалению, несмо-
тря на систематические призывы международно-
го сообщества, угнетение палестинского народа 
продолжается, а Совет Безопасности оказался не 
в состоянии остановить одно из величайших зло-
деяний, которое было совершено в прошлом веке 
против целого народа и за которое никто не понес 
наказания. 

Вышеупомянутая Комиссия, созданная по 
просьбе Совета по правам человека Организации 
Объединенных Наций, пришла к выводу, что из-
раильская оккупация палестинской территории 
противоречит международному праву в силу ее 
постоянного характера и принимаемых Израилем 
мер для расширения аннексии части палестинской 
территории де-факто и де-юре. Эти нарушения 
международного гуманитарного права, от которых 
страдает палестинский народ, возмутительны. 

Статья 49 четвертой Женевской конвенции 
запрещает перемещение оккупирующими держа-
вами части собственного населения на оккупиро-
ванную территорию по политическим или расо-
вым причинам или для колонизации территорий. 
При этом только в Восточном Иерусалиме было 
экспроприировано более трети палестинской зем-
ли для строительства израильских поселений, что 
представляет собой практику сегрегации, равно-
сильную апартеиду. 

Это оказывает неизмеримое влияние на па-
лестинские семьи, живущие в условиях постоян-
ного притеснения и запугивания. При этом такие 

уязвимые слои населения, как женщины и дети, 
страдают гораздо сильнее других. Документально 
подтверждено, что с 1967 года тысячи детей под-
верглись насильственному перемещению и пере-
селению в результате сноса 28 000 палестинских 
домов. По оценкам Экономической и социальной 
комиссии Организации Объединенных Наций для 
Западной Азии, уровень представленности пале-
стинских женщин в составе рабочей силы остает-
ся одним из десяти самых низких показателей в 
мире, в основном из-за ограни            чений, налага-
емых продолжающейся израильской колонизаци-
ей. Также продолжается блокада сектора Газа, как 
и планы по аннексии палестинских территорий в 
долине реки Иордан и других частях Западного 
берега и Восточного Иерусалима. Палестинские 
гражданские лица продолжают сталкиваться с 
нарушениями прав человека и подвергаться наси-
лию, арестам, задержаниям, тюремному заключе-
нию и убийствам. 

Эта реальность не нова. На протяжении деся-
тилетий международное сообщество требует по-
ложить конец израильской оккупации Палестины. 
Однако ситуация на местах продолжает ухудшать-
ся, о чем Специальный координатор Генерального 
секретаря по ближневосточному мирному процес-
су сообщил Совету Безопасности (см. S/PV.9246). 
Мы осуждаем двойные стандарты, политическую 
непоследовательность и манипуляции, которые 
вредят делу поддержания международного мира и 
безопасности и подрывают легитимность Совета 
Безопасности. 

Соединенные Штаты, самопровозглашенный 
защитник принципов Устава Организации Объ-
единенных Наций и международного мира и безо-
пасности, покрывают чудовищные преступления, 
ежедневно совершаемые Израилем против пале-
стинского народа. Мы не можем забыть тот факт, 
что Соединенные Штаты неоднократно блокирова-
ли действия Совета Безопасности, направленные 
на достижение всеобъемлющего, справедливого и 
прочного решения израильско-палестинского кон-
фликта, а также ту безнаказанность, которую они 
гарантировали Израилю. 

Мы вновь заявляем о своем осуждении одно-
сторонних решений правительства Соединенных 
Штатов признать Иерусалим столицей Израиля 
и открыть там свое дипломатическое представи-
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тельство, игнорируя его исторический статус, а 
также признать суверенитет Израиля над сирий-
скими Голанами. Эти действия представляют со-
бой серьезные нарушения Устава Организации 
Объединенных Наций, международного права и 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти, противоречат законным интересам арабских 
стран и еще более отдаляют возможность урегу-
лирования конфликта. 

Вновь заявляем о своей решительной поддерж-
ке урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств, которое позво-
лит палестинскому народу реализовать свое право 
на самоопределение и жить в собственном незави-
симом и суверенном государстве в пределах гра-
ниц, существовавших до 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме, где будет также обеспе-
чена реализация права беженцев на возвращение. 
Мы будем продолжать поддерживать вступление 
Государства Палестина в Организацию Объеди-
ненных Наций в качестве полноправного члена. 
Поддерживаем призыв его президента к созыву 
международной мирной конференции. 

Вновь требуем полного и безоговорочного вы-
вода израильских сил из региона сирийских Го-
лан и со всех оккупированных арабских террито-
рий. Мы выступаем с призывом к прекращению 
внешнего вмешательства в дела Сирии и полному 
уважению ее суверенитета и территориальной 
целостности, поддерживая при этом стремление 
к урегулированию мирными средствами и путем 
переговоров ситуации, в которой не по своей воле 
оказался этот братский арабский народ, 

Мы вновь заявляем о том, что поддержива-
ем Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД), подписанный с Ираном, и неотъемле-
мое право государств на использование ядерной 
энергии в мирных целях. Вновь заявляем о своем 
осуждении одностороннего выхода Соединенных 
Штатов из СВПД. 

В заключение хочу отметить, что мы также 
вновь повторяем призыв безотлагательно и безо-
говорочно прекратить применение произвольных 
и незаконных односторонних принудительных 
мер, введенных Соединенными Штатами против 
суверенных государств на Ближнем Востоке. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Ниангу. 

Г-н Нианг (говорит по-английски): От имени 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа я хотел бы воздать должное 
Японии за умелое выполнение функций Председа-
теля Совета Безопасности в текущем месяце. 

Комитет также хотел бы поздравить Эквадор, 
Мальту, Мозамбик и Швейцарию — как и Япо-
нию — со вступлением в состав Совета. 

Позвольте мне также поблагодарить Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Тура Веннесланна за его усилия и при-
верженность достижению справедливого и прочно-
го решения на основе норм международного права 
и соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций, которое позволит реализовать не-
отъемлемые права палестинского народа и позволит 
израильтянам и палестинцам жить бок о бок в мире и 
безопасности. 

Комитет выражает глубокую озабоченность и 
тревогу в связи с недавними провокациями в святых 
местах Иерусалима — первым подобным вторжением 
со стороны израильского министра с 2017 года. 3 ян-
варя министр национальной безопасности Израиля в 
сопровождении большого числа сотрудников сил без-
опасности и без согласования с иорданским вакуфом 
зашел на территорию мечети Аль-Акса в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме. Подобные наруше-
ния исторического и правового статус-кво и неодно-
кратные провокационные действия в столь важном 
святом месте вызвали возмущение палестинцев, му-
сульманской общины и международного сообщества. 

Воздаем должное Японии за организацию чрез-
вычайного заседания Совета Безопасности для 
обсуждения этой тревожной ситуации 5 января 
(см. S/PV.9236). Многолетняя история этого конфлик-
та показывает, что цена таких нарушений историче-
ского статус-кво, нарушений международного права, 
односторонних мер и провокаций очень высока, и 
именно это является основной причиной растущего 
уровня насилия и нестабильности. Такие незаконные 
действия последовательно подрывают усилия по по-
иску справедливого и мирного решения палестино-
израильского конфликта и подрывают жизнеспособ-
ность решения, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств. 
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Комитет решительно выступает за соблюдение 
исторического статус-кво святых мест в Иеруса-
лиме. Любые односторонние действия, подрываю-
щие исторический статус-кво, неприемлемы, как и 
любые нарушения обязательств Израиля по меж-
дународному гуманитарному праву, в частности 
четвертой Женевской конвенции, которая запре-
щает оккупирующей державе изменять характер, 
статус и демографический состав оккупированной 
территории. 

Комитет также по-прежнему обеспокоен вы-
соким уровнем насилия, который мы продолжаем 
наблюдать на всей оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, в том 
числе столкновения, протесты, нападения, насилие 
со стороны поселенцев и операции израильских сил 
безопасности, которые продолжают приводить к 
жертвам среди гражданского населения, в том чис-
ле среди детей. По сообщению Специального коор-
динатора, в 2022 году на Западном берегу и в Из-
раиле были убиты более 150 палестинских детей и 
более 20 израильтян, что стало наибольшим числом 
погибших за последние годы. Насилие, провокации, 
подстрекательство и заявления, провоцирующие 
напряженность, должны прекратиться, а все вино-
вные должны быть привлечены к ответственности. 

Несмотря на неоднократные заявления Совета 
Безопасности о том, что поселения представляют 
собой вопиющее нарушение соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи и норм международного права, и несмотря 
на неоднократные призывы к их прекращению, Из-
раиль продолжает расширять поселения на окку-
пированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим. Эти незаконные действия, которые 
систематически подрывают возможность созда-
ния целостного, независимого, жизнеспособного и 
суверенного палестинского государства, должны 
быть немедленно прекращены, а виновные в них 
лица должны быть привлечены к ответственности. 

В феврале 2023 года Комитет завершит свое 
независимое юридическое исследование по вопро-
су о законности израильской оккупации занятой 
им палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, запрос на проведение которого был 
направлен в 2021 году. В исследовании рассматри-
вается вопрос о том, делают ли меры Израиля по 
аннексии де-факто и де-юре, его продолжающаяся 

поселенческая деятельность и длительная оккупа-
ция палестинской территории — Западного берега, 
включая Восточный Иерусалим, и сектора Газа — 
незаконной оккупацию в соответствии с нормами 
международного права, и каковы последствия этих 
действий. Исследование является своевременным, 
поскольку проводится после принятия Генераль-
ной Ассамблеей резолюции 77/247 и обращения в 
Международный Суд для вынесения консультатив-
ного заключения. Комитет поддерживает решение 
Генеральной Ассамблеи и настоятельно призывает 
Генерального секретаря принять необходимые по-
следующие меры. 

Комитет также глубоко обеспокоен каратель-
ными мерами Израиля против палестинского наро-
да, руководства и гражданского общества в отмест-
ку за принятие Генеральной Ассамблеей резолю-
ции с просьбой к Международному Суду о вынесе-
нии консультативного заключения. Мы отвергаем 
меры наказания в ответ на мирный, поддержанный 
многими сторонами запрос о вынесении консульта-
тивного заключения или в отместку за любую ре-
золюцию Генеральной Ассамблеи и призываем не-
медленно отменить эти недостойные действия. 

Не меньшую тревогу вызывают продолжаю-
щийся снос и конфискация принадлежащих па-
лестинцам домов и строений на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. 
Комитет призывает Израиль как оккупирующую 
державу прекратить такую практику в соответ-
ствии с его обязательствами по международному 
гуманитарному праву и международному праву 
прав человека. В этой связи мы также считаем, что 
предлагаемые израильским правительством опас-
ные судебные реформы еще больше подрывают воз-
можность обращения в суд для палестинцев в связи 
с нарушениями их прав, включая право на землю и 
собственность. 

Комитет также по-прежнему испытывает ра-
стущую озабоченность в связи с динамикой разви-
тия политической ситуации и ситуации в области 
безопасности и ростом напряженности. В секторе 
Газа ситуация остается нестабильной и сохраня-
ется риск эскалации, несмотря на заслуживающие 
высокой оценки усилия Организации Объединен-
ных Наций и региональных и международных пар-
тнеров, включая Египет и Государство Катар, на-
правленные на облегчение лишений и страданий, 
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вызванных израильской блокадой, которая длится 
уже шестнадцатый год. Мы признаем, что Ближне-
восточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ остается незаменимым и ключевым 
стабилизирующим элементом в жизни тысяч пале-
стинцев, и мы еще раз призываем обеспечить его 
достаточное и предсказуемое финансирование. 

Усиление оккупации и рост уровня насилия, а 
также политическая близорукость приводят к уси-
лению позиций экстремистов и подрывают надежды 
как палестинцев, так и израильтян на то, что спра-
ведливое разрешение конфликта является достижи-
мой целью. Ситуация неустойчива и требует немед-
ленных мер по ее исправлению. По Уставу Органи-
зации Объединенных Наций и соответствующим 
резолюциям, в том числе резолюциям Совета, мы 
обязаны принять меры реагирования. Комитет при-
ветствует призыв Специального координатора к из-
раильтянам и палестинцам, а также к государствам 
региона и широкому международному сообществу 
предпринять конкретные шаги для изменения этой 
негативной тенденции на местах, как это предусмо-
трено в резолюции 2334 (2016). 

Комитет готов помочь заручиться поддержкой, 
необходимой для продвижения мирного процесса 
в направлении прекращения израильской оккупа-
ции, начавшейся в 1967 году. Он высоко оценивает 
послания солидарности государств-членов в ходе 
ежегодного празднования Международного дня со-
лидарности с палестинским народом 29 ноября и их 
неизменную поддержку четырех резолюций Гене-
ральной Ассамблеи по вопросу о Палестине. Коми-
тет обязуется выполнять обновленный мандат Ге-
неральной Ассамблеи и отметит семьдесят пятую 
годовщину Накбы мероприятием высокого уровня, 
которое состоится 15 мая 2023 года. Мы призываем 
Совет Безопасности и все государства-члены при-
нять участие в памятных мероприятиях и поддер-
жать наши усилия по содействию справедливому 
урегулированию этой ситуации, представляющей 
собой пример исторической несправедливости. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Аргентины. 

Г-жа Скефф (Аргентина) (говорит по-испански): 
Аргентина продолжает исходить из того, что уре-
гулирование палестино-израильского конфликта 
может быть достигнуто только путем переговоров 

между двумя сторонами, направленных на дости-
жение соглашения по вопросам окончательного 
статуса, зафиксированным в Ословских соглашени-
ях, а именно: Иерусалим, беженцы, поселения, гра-
ницы и меры безопасности. Наша делегация высту-
пает за мирное, окончательное и всеобъемлющее 
урегулирование палестинского вопроса на основе 
принципа сосуществования двух государств в пре-
делах границ 1967 года и в соответствии с условия-
ми, которые стороны согласуют в ходе переговоров 
на основании соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Мы вновь 
заявляем о своей поддержке норм международного 
права и неотъемлемого права палестинского народа 
на самоопределение и на создание пользующегося 
признанием у всех стран независимого и жизнеспо-
собного государства, а также права Государства Из-
раиль на жизнь в мире со своими соседями в преде-
лах безопасных и признанных на международном 
уровне границ. 

Мы вновь заявляем о своей озабоченности в 
связи с систематическим и непрекращающимся 
расширением незаконных израильских поселений 
на оккупированных палестинских территориях и 
призываем положить этому конец. Серьезность сло-
жившейся ситуации была признана Советом Без-
опасности в его резолюции 2334 (2016), положения 
которой мы полностью поддерживаем. Кроме того, 
Аргентина осуждает неизбирательные запуски ра-
кет из сектора Газа по гражданскому населению 
в Израиле, а также все насильственные действия 
ХАМАС и других вооруженных групп. Палестин-
ское руководство должно добросовестно учитывать 
интересы безопасности Израиля. В этом контексте 
мы признаем право Израиля на законную самообо-
рону, подчеркивая при этом важность того, чтобы, 
предпринимая такие действия, Израиль полностью 
соблюдал свои обязательства по международному 
гуманитарному праву, в частности в отношении 
принципов избирательности и соразмерности. 

Что касается ситуации в Восточном Иерусали-
ме, то Аргентина подтверждает особый статус Ие-
русалима согласно соответствующим резолюциям, 
включая резолюцию 478 (1980). В этой связи мы от-
вергаем любые односторонние попытки изменить 
статус кво, в частности статус Старого города, 
который имеет особое значение для всех трех ос-
новных монотеистических религий. Наша страна 
считает, что Старый город должен быть местом 
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мирных собраний и что иудеям, мусульманам и 
христианам должен быть гарантирован свобод-
ный доступ к святым местам. Любые попытки от-
рицать или преуменьшить историческую связь и 
глубокое значение этих мест для любой из трех 
монотеистических религий абсолютно неприем-
лемы. Это не будет способствовать достижению 
цели поиска урегулирования конфликта, а наобо-
рот — усилит предрассудки и недоверие между 
сторонами. Аргентина считает, что окончатель-
ный статус Иерусалима — это вопрос, который 
должен быть согласован сторонами в ходе двусто-
ронних переговоров. 

Что касается сирийских Голан, то Аргентина 
занимает принципиальную позицию о незаконно-
сти приобретения территорий силой и уважении 
территориальной целостности государств. Мы 
твердо верим в принцип мирного урегулирова-
ния споров и поэтому считаем важным добиваться 
урегулирования конфликта между Сирией и Изра-
илем путем переговоров, с тем чтобы как можно 
скорее положить конец оккупации Голанских вы-
сот в соответствии с резолюциями 242 (1967) и 338 
(1973) и принципом «земля в обмен на мир». 

Аргентина с особой озабоченностью отметила 
недавнее принятие правительством Израиля мер 
против Палестинской национальной администра-
ции после того, как Генеральная Ассамблея при-
няла резолюцию 77/247, в которой содержится 
просьба к Международному Суду вынести кон-
сультативное заключение. Наша страна прого-
лосовала за эту резолюцию. Использование Из-
раилем этого обращения в Международный Суд 
Организации Объединенных Наций с просьбой о 
вынесении консультативного заключения в каче-
стве аргумента для введения санкций против Па-
лестины является сомнительным. 

Действительно, согласно статье 65 Статута 
Международного Суда, Суд может давать консуль-
тативные заключения. В то же время, согласно 
статье 96 Устава Организации Объединенных На-
ций, Генеральная Ассамблея может запрашивать 
от Международного Суда консультативные заклю-
чения по любому юридическому вопросу. Резолю-
ция 77/247 Генеральной Ассамблеи была принята 
в соответствии с нормами международного права. 
Поэтому государству — члену Организации Объ-
единенных Наций, даже если оно не согласно с 

каким-то решением, не следует вводить односто-
ронние санкции или другие подобные меры про-
тив другого государства на основании законного 
решения этого органа. Действия такого рода за-
трагивают не только страну, против которой при-
нимаются такие меры, но и все международное 
сообщество, включая те государства, которые не 
голосовали за это решение, поскольку ставят под 
угрозу сам имеющийся в распоряжении стран ме-
ханизм для поиска решений мирными средствами 
в рамках их международных отношений. 

Аргентина считает, что крайне важно соблюдать 
международное право в целом и резолюции Орга-
низации Объединенных Наций в частности. Следо-
вательно, наша страна считает, что решение Гене-
ральной Ассамблеи, принятое в резолюции 77/247, 
должно соблюдаться. Мы также считаем, что не-
обходимо учитывать, что представленные в кон-
сультативных заключениях решения по правовым 
вопросам имеют не меньший вес или авторитет, 
чем постановления Международного Суда. Между-
народное сообщество должно принять во внимание 
решение Суда, которое будет вынесено в ответ на 
просьбу о консультативном заключении. 

В заключение Аргентина вновь настоятельно 
призывает палестинцев и израильтян возобновить 
мирные переговоры в духе доброй воли на гибкой 
основе с соблюдением норм международного пра-
ва и соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности, с тем чтобы до-
стичь соглашения по нерешенным вопросам, каса-
ющимся окончательного статуса Палестины во всех 
его аспектах. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Брунея-Даруссалама. 

Г-жа Сулейман (Бруней-Даруссалам) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотела бы поздра-
вить Японию с председательством в Совете Безо-
пасности в январе. Благодарю также Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Тура Веннесланна за его всеобъемлющее 
сообщение. 

Вопрос о Палестине обсуждается с момента 
основания Организации Объединенных Наций и, к 
сожалению, до сих пор остается нерешенным. Ор-
ганизация Объединенных Наций начала обсуждать 
этот вопрос десятилетия назад, однако палестинцы 
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по-прежнему продолжают жить в тяжелых услови-
ях под гнетом оккупации, ежедневно преодолевая 
трудности, и по-прежнему лишены своих неотъем-
лемых прав на самоопределение и независимость. 
Несмотря на различные звучавшие в этом зале при-
зывы, проходившие здесь прения и принятые резо-
люции, многие закрывают на это глаза. Так больше 
не может продолжаться. 

Члены международного сообщества обязаны 
помочь палестинцам в их продолжительной борь-
бе за мир и справедливость. Как гарант междуна-
родного мира и безопасности Совет обязан соблю-
дать Устав Организации Объединенных Наций и 
обеспечить выполнение ее резолюций, в том чис-
ле резолюций об урегулировании в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 
в границах, существовавших до 1967 года. В этой 
связи Бруней-Даруссалам заявляет, что он уважает 
целостный характер резолюций Совета Безопас-
ности по Палестине, в частности резолюции 2334 
(2016), которая обеспечивает эффективный и жиз-
неспособный путь к миру, и мы призываем к пол-
ному соблюдению положений этой резолюции и ее 
выполнению. 

Мы самым решительным образом осуждаем 
недавнее вторжение членов правительства и во-
оруженных сил оккупирующей державы в мечеть 
Аль-Акса и ее внутренний двор. Эта преднамерен-
ная провокация и агрессия представляют собой 
явное нарушение норм международного права с 
целью изменить статус-кво Иерусалима и Харам-
аш-Шарифа. Мы считаем, что этот вопиющий шаг 
нарушает неприкосновенность святого места, ко-
торое почитают представители многих конфессий. 
Мы также глубоко обеспокоены тем, что подобный 
акт способен обострить напряженность и спрово-
цировать насилие, которое может привести к гибе-
ли невинных людей. 

Бруней-Даруссалам также решительно отвер-
гает и осуждает продолжающуюся аннексию со 
стороны оккупирующей державы посредством ее 
непрекращающейся незаконной поселенческой де-
ятельности, в результате которой палестинские се-
мьи вынуждены покидать принадлежащие им по 
праву дома и земли. Эти продолжающиеся акты 
провокации и агрессии и систематические наруше-
ния основных прав человека являются нарушением 
международного права, способствуют дальнейше-

му ухудшению ситуации в Палестине и еще больше 
подрывают перспективы достижения мира. Поэто-
му мы еще раз призываем оккупирующую державу 
прекратить все акты провокации и агрессии и пол-
ностью выполнить свои обязательства по между-
народному праву, включая четвертую Женевскую 
конвенцию. 

В этой связи Бруней-Даруссалам вновь заявля-
ет о своей полной поддержке всех международных 
усилий, направленных на достижение всеобъемлю-
щего и прочного мира и безопасности на Ближнем 
Востоке в соответствии с принципом верховенства 
права, как это закреплено в Уставе Организации 
Объединенных Наций и всех ее соответствующих 
резолюциях. Мы подтверждаем нашу привержен-
ность урегулированию в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств в границах, 
существовавших до 1967 года, со столицей Госу-
дарства Палестина в Восточном Иерусалиме и не-
изменно поддерживаем полноправное членство Па-
лестины в Организации Объединенных Наций как 
шаг к ее признанию в качестве суверенного неза-
висимого государства. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Республики 
Корея. 

Г-н Ким Тончун (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу г-на Тура Веннеслан-
на за его сообщение. 

В начале своего выступления Республика Ко-
рея хотела бы выразить глубокую озабоченность в 
связи с недавним ростом напряженности в районе 
святых мест в Иерусалиме, а также недавним реше-
нием правительства Израиля принять ряд мер про-
тив Палестины в ответ на резолюцию 77/247 Гене-
ральной Ассамблеи, в которой содержится просьба 
к Международному Суду вынести консультативное 
заключение в отношении израильской оккупации 
палестинской территории. Несмотря на то, что 
наша делегация решила воздержаться при голосо-
вании по этой резолюции, мы хотели бы заявить, 
что такие меры не способствуют урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, согласно соответствующим резолюци-
ям Совета Безопасности, международному праву и 
двусторонним соглашениям, что Корея продолжа-
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ет поддерживать. В таких обстоятельствах наша 
делегация считает, что следует отменить меры, 
подрывающие усилия соответствующих сторон 
по созданию условий для возобновления мирных 
переговоров. 

Пользуясь случаем, наша делегация также 
вновь подтверждает свою позицию, согласно кото-
рой необходимо уважать статус-кво святых мест в 
Иерусалиме. Мы призываем все стороны проявлять 
сдержанность и воздерживаться от любых действий, 
способных подорвать перспективы урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Наша делегация глубоко обеспокоена 
продолжающимся расширением израильских посе-
лений, сносом домов и выселением людей на окку-
пированном Западном берегу в нарушение соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и норм 
международного права. Такие действия не помогут 
устранить коренные причины конфликта, а лишь 
усугубят напряженность и подорвут основу для по-
литического решения. 

Наша делегация также выражает серьезную 
озабоченность в связи с ростом числа жертв среди 
гражданского населения за последний год. Мы са-
мым решительным образом осуждаем все террори-
стические нападения и вновь заявляем, что любое 
насилие против гражданского населения ни в коем 
случае не может быть оправдано. Кроме того, мы 
по-прежнему обеспокоены ухудшением гуманитар-
ной ситуации на Западном берегу и в секторе Газа 
из-за хронической политической нестабильности, 
а также недавнего роста цен на сырьевые товары и 
энергоносители. Республика Корея заявляет о сво-
ей решительной поддержке продолжающихся уси-
лий международного сообщества по удовлетворе-
нию гуманитарных потребностей и потребностей 
в области развития палестинского народа и под-
тверждает свою неизменную готовность оказывать 
гуманитарную поддержку. 

Заседание закрывается в 17 ч 00 мин. 
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